WuaocTrAHHBIN S13BIK

(anzautickuii, Hemeykutl, ppanyy3ckuii)

[Iporpamma cocraBieHa Ha 0a3e y4eOHBIX MaTepHalIOB
V-XI knaccos.

U B 2025/2026-oM y4ueOHOM TOLy Ha 3K3aMeHE
HEBO3MOXKHO OyJET MPOBEPHUTh 3HAHHSA U YMEHHS IO BCEM
CTaHIapTaMm, ompenenéHHeiM 4-msa  (“AyaupoBaHue”,
“T'opopenue”, “Urenue” u “IlncbemMo”) comepx aTeTbHBIMA
JUHUSIMA IO TIpeIMETy HWHOCTPaHHBIH si3bIK.  M3-3a
OTCYTCTBUSI  ONpPENENIEHHBIX CPEICTB  JUII  IPOBEPKH
HEKOTOPBIX IMOJICTAaH/IAPTOB HE CUUTAETCS 1[eJIeCO00pa3HbIM
UCIIONIb30BaHKUE 3aJaHUi, CBSI3aHHBIX C HUMH. 3HAHHS U
YMEHHUS 10 cojiepxKaTelabHol muHuu “I'oBopeHne” 1moka He
MPOBEPSIIOTCSI Ha BHITYCKHOM 3K3aMeHe.

[Tporpamma, B OCHOBHOM, OXBaThIBae€T MaTepual Mo 3-m
(“AyaupoBanue”, “Ureune” u  “IIncpmo”)
COJIePIKATENbHBIM JTHHUSIM.

ConepxaTenbHas TUHUA “AyaupoBaHHe” B OCHOBHOM,
MPOBEPSIET HIKEH3II0KESHHbBIE HABBIKU U YMEHHUSL:

— OTBeYaTh Ha BOIPOCHI BO BPEMsI OTIPOCa;

— TOCIICOBATENILHO BBIIOJIHATH 3aaHHS B
COOTBETCTBHH C TPEOOBAHMAMMU;

— TPYIIHPOBATH U 0600ImAaTh OCHOBHEIC (DAKTHI U
COOBITHS B MPOCIYIIAHHBIX TEKCTaxX U T.nI.

CopmepxatenpHast JnuHHA “UTeHHe”, B OCHOBHOM,
MPOBEPSIET HUKEH3IIOKCHHBIC HABBIKU U YMCHUSI:

- OmpeneneHue TIaBHON HIEH TEKCTA;
- PasnuueHue yacTei TEKCTa;

- BpI0Op ¥ rpynmupoOBKa OCHOBHBIX (DAaKTOB U
COOBITHH TEKCTA;

- AHanu3 $akToB U cOOBITHI TEKCTa U T.JI.

CopepxatensHast TuHUSA “IINcbM0”, B OCHOBHOM,
MPOBEPSIET HUKEH3IIOKECHHBIC HABBIKU U YMEHUSI:

- CocraBieHHIO HpeZ[J'IO)KeHI/II\/’I, YUHUTBIBAA JICKCUKO-
CECMAHTHUYCCKHUE 3HAYCHHA CIIOB,

- OmnucaHue pa3nUYHbIX MPEIMETOB M COOBITHI;

- IlpaBunbHOE HammMcaHUe NPEIOKEHUH C
Pa3UYHBIMHA KOHCTPYKIHSMHU;

- [IpaBuibHOE HamMcaHue MPEATIOKEHHH C
Pa3IUYHBIMHA KOHCTPYKIMSMHU;

- Hcmonp3yet co03bI IS IPaBUIBHON CBA3H
npeIoKeHuH B ab3alle;

- CobOmomaer npasuiia opdorpadpun, TpaMMaTHKH H
optosmum.

A Hranickun si3p1K

DOHETHKA (PHONETICS)

3BYKOBOW M OYKBEHHBIH COCTaB AHTIIMICKOTO SI3BIKA.
CoortHorreHune 38yKoB ¥ OykB. Ciryuan HECOBIIAICHHS 3BYKO-
BOro 1 OyKBEHHOTO COCTaBa B ciioBax. [IpaBuia ureHns OykB
u OykBocoueTaHuid. [lonrme W KpaTkue TIJIaCHBIE 3BYKH.
Mono¢ToHrH 1 mudTOHTH. [ITyxXre M 3BOHKHE COTJIACHBIE
3BYKH.

OTKpBITHIE U 3aKPBITHIE CIIOTH. Y IapeHue.

JEKCHKOJIOTHA (LEXICOLOGY)

Jlexcuueckoe U TpaMMaTHYECKOE 3HAUEHUS CIIOBA. THIIBI
CJIOB IO CTPOEHUIO: HPOCThIE, MPOM3BOJAHBIE U CIOXHBIE
cnoBa. OnHO3HAYHBIE W MHOTO3HAYHBIE clT0Ba. CHHOHMMEI
(Synonyms). AutoHuMEI (Antonyms).

CoueraHue IJ1arojioB ¢ MpeaaoraMu U HapeyusiMH -
®pa3ossbie raarousl (Phrasal Verbs). (His mother stood up
for him and said that he had acted sensibly. A really
determined person never gives up trying.)

Cnoeoobpazosanue (Word formation). Cydduxcsr,
obpasyrolue CynecTBUTeNbHbIE: -i, -ian/-an, -ese, -ess, -er, -
ment, -tion (-sion), -ness, -ity, -ing, -th, -dom, -ship, u m. 0.

Cybdukcsl, 06pasyroliue npuiaratenseie: -less, -ful, -
able, -y, ~-ly (a weekly newspaper, lovely,
friendly,lonely,elderly, lively, cowardly), -ous, -ish, u
npeguxcei: pre-, un-, in-(im-,ir-il-),u m. o.

Cydduxcsl, oOpasyrolue yucauTenpHele: -teen, -ty, -th.

Cyddukcel, obpasyromue riaaroiusl: -ify, -ize, -ate, -en,
u npedukcer: en-, dis-, re-, un-, il-, im-, ir-, mis-.

Cyddukcel, obpasyromue Hapeuust: -ly (fluently, to
publish weekly), -ward(s) (forward, upward).

MOP®OJIOTHA (MORPHOLOGY.

Hmsa cywmecmeumensnoe (The Noun). OcHOBHbIE rpam-
MaTH4ECKUE MPU3HAKH UMEH CYIIeCTBUTENBHBIX. COOCTBEHHbIE
W HapUIIATeNbHBIE UMEHa CylecTBUTeNbHbIe. Kiaccudukarps
HAPUIIATENIbHBIX HMEH CYIIECTBUTEIbHBIX. KOHKpETHbIE U
abcTpakTHhle cymiecTBuTenbHble. CoOHparenbHble HMMEHa
CYIIECTBUTENbHbIC.  BeIleCTBEHHbIE  CYIECTBUTEIBHBIE.
HcuuncisieMble U HEMCUUCIIIEMbIE IMEHA CYIIIECTBUTENbHBIE.

EnmuHCTBEHHOE M MHOXECTBEHHOE YUCIIO UMEH CYIICCTBU-
TenbHbIX. CylIeCTBUTENbHBIC, YIOTPEOJSIIOUIMECS TOJNBKO B
(opMe eIMHCTBEHHOTO YHMCIA, HEUCUYHCIIEMBIE — BEIIECT-
BEHHBIE 1 a0CTPaKTHBIE CYILECTBUTEIbHBIE.

CyniecTBUTENBHBIE, YIOTPEOIISIONNECs TOJIBKO B popme
MHOKECTBEHHOTO umncia. CymiecTBUTEIbHBIE, 00pa3yromue
(hopMy MHOXXECTBEHHOTO YHCIIa OCOOBIM  CIIOCOOOM.
CyliecTBUTENbHBIE, UMEIOLINE OJUHAKOBYIO (OPMYy Kak B
€/IMHCTBEHHOM, TaK U BO MHOXECTBEHHOM uwmcie (a sheep-
two sheep, a deer- three deer).

MManexxu uMEH CcymiecTBUTENbHBIX: 00mmii magex (The
Common Case) u npurspkarensHbiii magex (The Genitive
/Posessive Case).

O06pazoBaHne  TNPUTSDKATEIBHOTO  Majexka  MMEH
CYIIECTBUTEIbHBIX, 0003HAYAIOIINX OJIyIICBIEHHBIC
npenMeTsl (the student’s answer, the students’ answers; the
child’s  toys, the children’s toys). Beipaxenue



HPUTSHKATEIILHOTO 3HAUCHMS OAYIIECBJIEHHBIX U HEOJYIIEB-
JEHHBIX UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX C TIOMOIIBIO peora Of.

OOpazoBaHHE NPUTDKATEIHFHOIO IMMajeka HEKOTOPBIX
HEO/YIICBIEHHBIX  CYNIECTBHTENBHBIX, 0003HAYAIOIINX
BpeMsi, Ha3BaHUs FOPOJIOB U CTpaH, BpPeMEH ToJla, MECSLEB,
JIHEH HeJlenu, 3Be3/] U IUIaHeT.

Apmuxns (The Article). Heonpenenéunsiit (a, an) u
onpenenéuupiii  (the) aprukimm. OCHOBHBIC ClOydaW WX
ymotpe6nenus (I saw a beautiful picture at the art gallery
yesterday. We visited the museum that opened last year. She
wants to become an engineer in the future.) u (Water is
essential for life. Children usually ejoy playing outside.).

Hmsn npunazamenvnoe (The Adjective). TlonoxutenbHast
(Positive Degree), cpasautensras (Comparative Degree) u
npeBocxoaHas (Superlative Degree) cremenu cpaBHEHHsI
npunarareibabix (Degrees of Comparison). O6pasoBanwe u
yrnorpe0ieHne CpaBHUTEIHHOW M IIPEBOCXOJHOW CTeleHen
cpaBHeHHS WMEH MpUIAraTelbHbIX. llpuiaratenbHebIe,
oOpasyronye CpaBHUTEIBHYI0 W MPEBOCXOJHYIO CTEHEHH
cpaBHeHus 0co0bIM criocobom: bad — worse — the worst, good
— better —the best .

YroTpebeHre npuiaratelibHbIX C IJIarojaMu-cBI3KaMu
(Link verbs) (to be, to taste, to seem, to smell, to look, to feel,
to become). (She feels bad. He looked happy.)

Koucrpykmuu ¢ corozamu than, (not) as ...
as.

Nms yncaureabHoe (The Numeral). KonuuectBentbie
(Cardinal Numerals) u mopsiakoBbie uncnutensHbie (Ordinal
Numerals). Yucna, ykaspiBamoliue NPUOIU3UTEIBHOE WA
HeompenmenenHoe  kommuectBo  (Numbers  indicating
approximate or indefinite quantity) hundreds (of), thousands
(of), millions (of). (Hundreds of people came to the concert
last night. Thousands of birds fly to the south in the winter.).
O06pa3oBaHre MOPSAIKOBBIX YACTUTEIbHBIX.

Mecmoumenue (The Pronoun). Pa3psiibl MECTOUMEHHIA.

JInunbie mectommenust (Personal Pronouns). Tlamexwu
JHYHBIX MecToMMeHuil: mMenutensHbi (The Nominative
Case) u oowexthbIit (The Objective Case) magexw.

[putspkatensHbie Mectoumenus (Possessive Pronouns).

as, not so ...

3aBucuMast (MCHOJB3yeMass C  CYNIECTBUTENBHOM) U
abcomoTHast  (Wcmonb3yeMass 0e3  CyHNIECTBHUTEILHOTO)
(hopMBEL.

Heonpenenennsie mecroumenus (Indefinite Pronouns):
SOme, any u NpoOru3BOJHLIC OT HUX.

YHOTP€6J'I€HI/IG HCOHpe,Z[CHéHHOFO MECTOMMEHUS ONe.

VYnorpebnenne mectoumenuii many, much, little, few, a
little, a few.

VYnorpe6nenue cios a lot (of), lots (of), plenty (of).

Omnpenenurensupie Mectoumenust (Defining Pronouns):
all, both, other (the other, others), another, each, every,
everybody, everyone, everything.

Bossparusie mecronmenus (Reflexive Pronouns): myself,
yourself, himself, herself, itself, ourselves, yourselves,
themselves.

VYxkazatenpHbie MecToumenus (Demonstrative Pronouns):
this, that, these, those.

Bompocurensusie (Interrogative Pronouns), otHocuTens-
Heie (Relative Pronouns) u coegunurtenshsie (Conjunctive
Pronouns) mecronmenusi: who, which, what, whose, whom,
that. OTcyTCTBI/IC OTHOCUTCJIbHBIX COIHO30B B  pOJIHA
JOIIOJTHCHHUA.

Orpuratensubie MecToumenus (Negative Pronouns): no,
nobody, no one, nothing.

Inazon (The Verb). Yersipe ocHOBHBIE (hOPMBI IIaroja
(Basic Forms of the Verb). Hauansnas dgopma rinaromna (The

Infinitive). ®opma mporueaiiero mpocroro Bpemenu (The
Past Simple); ITpuuactue Hacrosmiero sBpemenu (The Present
Participle); Ipuuactue mpomemmero Bpemenu (The Past
Participle).

I'narosner to be, to have u to do.

YeTsipe TpYINBl BPEMEH [IJlaroia B H3bSIBUTEIHLHOM
HaKJIOHCHHU:

I. IIpocteie Bpemena (Simple Tenses):

1) O6pasoBanre u ynorpebieHue (HOpPM HACTOSIIETO
npocroro Bpemenu (The Present Simple);

2) OGpasoBanme W ymotpebieHne (opM MPOIIEIIIETO
npocroro Bpemenu (The Past Simple). IlpaBunsHble u
HenpaswibHble Taaronsl (The Regular and Irregular Verbs).
Kouctpykuus used to + ungunumus,

3) O6paszoBanue u ymorpebieHue ¢GopM Oyayiero
npocroro Bpemenu (The Future Simple).

4) O6paszoBanue u ymnorpebieHue ¢GopM OyayIIero
MPOCTOr0 BPEMEHH C TOYKM 3peHus mpoiemiero (The
Future Indefinite in the Past).

Il. Jnurensusie Bpemena (Continuous Tenses):

1) O6pa3zoBanue u ynortpedieHHe (OPM HACTOSIIETO
mmutenbHoro  Bpemenn  (The  Present  Continuous
[Progressive);

2) OO6pazoBanue u ymnorpebieHrne (HOpM MPOLIEIIIErO
quutenbroro Bpemenu (The Past Continuous/Progressive);

3) O6paszoBanne u ymorpebnerue ¢GopM Oyayuiero
mmurenpHoro  Bpemenn  (The  Future  Continuous/
Progressive).

Bripakenue to be going to.

I11. Cosepiennsie BpemeHa (Perfect Tenses):

1) O6pa3oBanue u ynotpebieHHe (OPM HACTOSIIETO
cosepuiénnoro Bpemenu (The Present Perfect);

2) OO6pazoBanue u ymnorpebiieHne (HOpPM MPOLIEIIIETO
cosepménnoro Bpemenu (The Past Perfect.

IV. Cosepiiennbie anurtensHeie Bpemena (Perfect
Continuous Tenses):

1) Oo6pa3zoBanue u ynorpedieHue GopM HACTOSIIETO
coBepiiénHoro juurensHoro Bpemenu (The Present Perfect
Continuous/Progressive),

2) OOGpazoBanue u ynorpebiieHne (HOPM MPOLIEIIIETO
COBepIIIeHHOTO mpoaomkeHHoro Bpemenu (The Past Perfect
Continuous/Progressive).

Cornacosanue Bpemén (The Sequence of Tenses).

Mopansaeie  rnaroiel  (The Modal Verbs) u  wmx
skBuBajieHTsI: can (could), may (might), must, to have to, to
be able to, need, ought to, should.

Should have + past participle (Korma peur wumer o
NPOIUIBIX COXalleHWAX M ommuokax - Past regrets or
mistakes.) (She shouldn’t have opened the letter; it wasn'’t
addressed to her. You should have told him that the paint on
that seat was wet).

Corwsbl  (ppasvl), evipadicarowue mooarvHocms. Had
better+ V1; would rather+ V2 (You had better finish your
homework before dinner; | would rather stay home tonight
than go to the party.)

Crpanmatensusiii 3aor (The Passive Voice). Ymor-
peGienre BpeMeHHbix (popm The Present Simple, The Past
Simple, The Future Simple, The Present Perfect, The Past
Perfect, The Present Continuous u The Past Continuous B
CTpagaTeIbHOM 3aJIore.

VYrorpebieHre MOTaIbHBIX TJIarojoB (can, may, must,
should) B crpanarensrom 3anore (Modal Verbs in the Passive
Voice).

O6pa3oBanue U yHnoTpebIeHHE MOBEIUTEILHOTO HAKIIO-
Henus riaroia (The Imperative Mood).



Henuunsie (Hecnpsiraembie) Gopmel rnarona (Non-Finite
forms of the verb). Uudunurus (The Infinitive) (to read, to
sit). Otpunarenbras hopma naduautuea (not to read, not to
sit). YmorpebieHne WHOUHUTHBA C YaCTHIEH “fo” Tocie
OIPCACIICHHBIX TJIAroJOB U MOJAJIbHBIX BLIpa)KeHI/Iﬁ (Want,
need, decide, expect, promise, try) (I expect to finish my work
tomorrow. tomorrow. | promised to go there. He has to finish
his project before dinner.)

Advise, allow, ask, expect, order, remind, tell, want,
permit+ object+ to do sth (I want you to help him)

Let, make+object+do sth (The story made us laugh; They
expected the ship to leave tonight.).

Iepynauit (The Gerund) (going, writing, speaking).
Orpunarensuas Gopma repyuaus (not writing, not going, not
speaking). VYmnorpeGieHue repyHaUs TOCIE TPEIIOTOB
(Touch your toes without bending your knees! We had
difficulty in finding a parking place). Ynorpe6nenue
repyH/usl IIociie HEKOTOPbIX riiarosios (enjoy, suggest, mind).
Fnaronm, KOTOPbIC MCHAIOT 3HAUYCHUC IPH UCIIOJIB30BaHHUU C
repynaueM u unpuautuBom (to remember, to forget, to
regret, to stop, to mean) (I regret telling him the secret; |
regret to tell you that the meeting is cancelled.).

Hapeuue (The Adverb). O6pasoBanue u ynorpebieHne
CpaBHPITeJ'ILHOﬁ u HpeBOCXOI[HOﬁ CTCIICHEH CpaBHCHUA
Hapeunii oOpasa peiicTBus u ap. Hapeuws, oGpasyromiue
CPaBHHUTCIIBHYKO MW HNPCBOCXOAHYIO CTCICHU CPABHCHUSA
ocobrM crmocoGom: badly — worse — worst; well — better —
best; much — more — most; little — less — least.

BOHpOCI/ITeIIBHLIe u COCIUHUTCIIbHBIC Hapedusa
(Interrogative and Conjunctive Adverbs) (when, where, why,
how).

Ortnocutensubie Hapeuws (Relative adverbs: where,
when).

Hapetn/m MeECTa, BpEMCHH, YaCTOThI U 06pa3a Z[GflCTBHﬂ
(Adverbs of Place, Time, Frequency and Manner) (He will
stay there until June. | was very busy yesterday. | always go
to the theatre.).

Hapeuust mepsl u crenenn: very (very cold), quite (quite
calm), too (too much), enough (well enough, clever enough).

Coeounumenvnoe  napeyue  (Conjunctive  Adverb).
(Therefore - It was raining; therefore the match was
postponed.)

Yacmuya (The Particle). Ynorpebnenue wuacrtui too,
also, either (The police agreed with it too.).

Ipeonoz (The Preposition). In, on, at, next to, from,
behind, between, opposite, in front of, off, around, round, for,
before, after, into, since, till, until, by, to, with, without,
under, of, out of, despite, in spite of, because of, as a result
of, due to, among, into.

Cor3 (The Conjunction). CouuHUTENBHBIE W TMOIYH-
aurensHele  coro3bl  (Coordinating and  Subordinating
Conjunctions) (because, as, and, but, so, or, as...as, not
as...as, if, when, before, after, that, neither...nor, either...or,
both... and, not only...but also, since (time), since (reason),
while (time), whereas, while (contrast), so that, although,
even though, though).

Corosubie cioBa (who, which, whom, what, whose, that,
when, where, how, why).

CHUHTAKCHUC (SYNTAX).

CoOTBeTCTBYIOIIEE COUETAHWE M YHOTPEOJCHHE IBYX M
6osee cno B s3bike. CroBocoueranue (Collocation) (He just
doesn 't live in the real world. If | remember rightly, it happened
at about 6.30. She raised her hand to ask a question).

ITpocroe npenio:xenune (The Simple Sentence). Bumpr
HpCZ[J'IO)KCHI/Iﬁ T10 1ICJIM BBICKA3bIBAHMSI. TIOBECTBOBATCIIbLHBIC
npemioxenus (The Declarative Sentence) (yrBepautensHas
W oTpuIateiabHas (OPMEBI), BOIPOCHTENbHBIE (0OImHe,
crieruasbHbie (BompocuTesbHbe CtoBa — Who, whom, what,
whose, which, what kind of, how many, how much, when,
where, how, why, how long, how often, how well, how far,
since when), ansTepHATHBHBIC W pacwJIEHCHHBIE BOIPOCHI)
MpCAJIOKCHUA, HO6y,Z[I/ITeJ'II)HI>Ie OpeaIOKCHUA, BOCKIIMUIIA-
TEJIBbHBIC NIPEATIOKCHUS.

Usnensl IPCAJIOKCHUSA. I'maBHbIE M BTOPOCTCIICHHBIC
YJICHBI TIPEMIIOKEHUA. CoryacoBanne CKazyeMoro C
OJJIC)KAIITUM.

[IpennoxeHus, HAUMHAIOIINECS BBOJHBIM CJIOBOM there.

HOpﬂI[OK CJIOB B IIPOCTOM MNPECAJIOKCHHUU.

Ipemmoxxenus tuna “So do 1. Neither do I”.

Besnuuneie npeanoxenus: It is cold. It is early. It is
morning. It is snowing.

Caoxunoe mnpemioxenue (The Composite Sentence).
C10XHOCOYMHEHHBIE U CJ'IO)KHOHO,I[‘H/IHéHHLIG MPEAJIOKCHUA
(The Compound and The Complex Sentences).

JlononuutesnbHbIe npuaaTodnbie npemioxenus (The Object
Subordinate  Clauses); npumato4Hble TNPEVIOKEHHS  C
npu3Hakamu  npwiaratensHoro  (Adjective  Clauses);
npuaatounsie npemokerns Bpemenu (The Adverbial Clauses
of time); npunarounsie npemioxenust yciosust (The Adverbial
clauses of condition); YcnoBHbIe MPHAATOYHBIC TIPEUIOKCHHS C
peabHBIM U HepeanHsiM ycaoeueMm. (Zero Conditional — If you
heat ice, it melts. First Conditional — If you come, I'll show you
interesting pictures; Second Conditional — If | had a lot of time,
I would travel. Third Conditional —If | had controlled my
emotions before starting my speech, the performance would
have been more successful). Tlpumatodnbie NpeIOKEHUSI
npuunael  (The Adverbial clauses of cause (reason));
npuaaTounsie npesiokenus cuenctaus (The Adverbial clauses
of result); npumarounsie npemioxenus tenu (The Adverbial
clauses of  purpose);  mpumaTouHBIE  TPEITIOKEHUS
yerymmrenbHbie  (The  Adverbial clauses of concession);
npHUIaToUYHbIe npesioskenust koutpacrta (The Adverbial clauses
of contrast).

Ipsimasi u xoceennas peun (Direct and Indirect or
Reported Speech). [Tepexox npsiMoii pedr B KOCBEHHYIO.

HpaBI/IJ'ILHoe ynO’I‘pe6J’ICHI/I€ IIOBECTBOBATCIBbHBIX
HpennomeHnﬁ, 06IJ_[I/IX " CIICOHAJIbHBIX BOIIPOCUTEIIBHBIX U
MOOYIUTENBHBIX TPENIOKECHNUH, TPOCH0 W TPEATIOKCHHUN B
KOCBEHHOM peun

Indirect (Reported) statements. (He said (that) he was
waiting for Ann. He asks if | know the Japanese language.
She asked (them) what they wanted. He said that he had
passed the exam the day before.

Kocsennvie sonpocur  (Reported/Included questions).
Yes/No questions. (He asks if I know the Japenese language).

Reported/Included Wh questions (She asked (them)what
they wanted.)

Reported Orders and Requests (Tom advised me to read
the instructions.)

Reported suggestions (Jane suggested selling the house.)

CITHCOK OCHOBHOH JTHTEPATYPbI

1. Mauricio Shiroma, Veronica Teodorov with Paulo
Machado. Game Changer. 5-ci sinif. — Baki, 2024.
2. Viviane Kirmeliene, Denise Santos with Paulo
Machado. Game Changer. 6-c: sinif. — Baki, 2025.
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3. K.Heydarova, G.Qurbanova, S.Mammadova. English.
7-ci sinif. — Baki, 2022.

4. K.Heydorova, G.Qurbanova, S.Mammadova. English.
8-ci sinif. — Baki, 2023.

5. K. Heydarova, G.Qurbanova, S.Mammadova.. 9-cu
sinif. — Baki, 2024.

6. K. Heydorova, G.Qurbanova, S.Mammadova. English.
10-cu sinif. — Baki, 2022.

7. K. Heydorova, G.Qurbanova, S.Mammadova. English.
11-ci sinif. — Baki, 2023.
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1. English. Vasait. "Abituriyent™ jurnal:n:n 1-ci
ndémrasinin alavasi . — Bak:. 2025.

2. Ingilis dili. 5-11-ci siniflar tigiin “Qiymatlandirmo
tapsirzglar: ” kitablar: "Abituriyent™ jurnalinin 1-ci
némrasinin alavasi. — Bakz, 2025.

3. O.Musayev, E.Hajiyev, A.Huseynov. A practical
Grammar of Contemporary English. — Baki, 2009.

4. Ingilis dili. Test toplusu. " Abituriyent” jurnalmmn 1-Ci
nomrasinin alavasi. — Baki, 2025.

5. Kuuea “20 eapuanmog ucnsimamesHbix 5K3aMeH08” (8
COOMBEMCMBULU C MOOETbIO 8bINYCKHOO IK3AMEHA NO
YPOBHIO NONIHO20 cpedHeeo (11-nemrnezo) obpazosaniis)
no npeomemy “English”. — baky, 2024.

Ipoepamma Ovina obcyxcoena u npunama
08.09.2025 200a na cobpanuu ([lpomoxon Ne 2),
npogeoénnom 6 I'ocyoapcmeennom
IK3AMEHAYUOHHOM YyeHMmPe.

I'3L] svipasicaem baa200apHoCcmb RPUHUMABUUM
yuacmue 8 n0020mosKe OAHHOU NPOSPAMMBbI.

HEemenxmn s3p1x

®OHETHUKA (DIE PHONETIK)

3BYKOBOW M OYKBEHHBIH COCTaB Hemelkoro si3bika. Co-
OTHOIIICHHE 3BYKOB W OykB. Jlonrme M KpaTKWe TIIacHBIE
3BYKH. 3BYKOCOUETaHHs U OykBocoueTanus. JudpToHru u
apppUKaTHL

VYnapenue. YgapeHue B CIOXXHBIX CIIOBax. YJAapeHUE B
rJIarojax ¢ OTAENIAEMOM U HEOTENSIeMOM IIPUCTaBKOM.

JIEKCHUKA (DIE LEXIK)

Jlexcuueckoe 3nauenue ciosa (lexikalische Bedeutung:
Bahnhof, Haus usw.). OpHo3HauHble ¥ MHOIO3HAYHBIE
cioa. Cunonumsl (Synonyme: schén-hilbsch)). Aurornmer
(Antonyme: klein-grof).

Cnoeoobpazosanue (Die Wortbildung). O6pasoBanue
CYIIECTBUTENBHBIX MYXCKOT'O poJia — C TOMOIIBI0 cyPPHK-
coB -er, -ler, -ner, -ling, -ist, -ent, -ant (der Lehrer, der
Polizist usw); skerckoro poja — ¢ OMOIIBI0 cyhHUKCOB -UNg,
-heit, -keit, -in, -schaft, -ei, -tion, - tat (die Zeitung, die
Freundschaft usw.); CpEIHEro poja — C IOMOIIBIO
cydduxcos -um, -chen, -lein (das Datum, das Buchlein usw.).
OG6pa3zoBaHue TPHITATATENBHBIX C TOMOIIBIO CY(PPUKCOB -ig,
-lich, -los, -bar, -sam, -isch u npucrasku (npedukca) un-
(essbar, langsam usw.).

OO6pazoBaHue TIaroJioB ¢ MOMOIIBIO OTAEIIEeMBbIX (an-,
ab-, aus-, auf-, mit-, zu-, bei- u ap.: anmachen, mitbringen
usw.) u Heotjessembix (er-, ver-, ge-, be-, zer-, ent-, miss-,
emp-: bekommen, verstehen usw.) mprcraBok u cyhdukca —
ieren: interessieren, diskutieren usw.

Vrorpebnenne cnoxusix raaronos  (kennen lernen,
zuruck kehren, fort gehen, stehen bleiben, zuriick fahren,
spazieren gehen usw.).

MOP®OJIOT'USI (DIE MORPHOLOGIE)

Hma cywmecmeumenvnoe (Das Substantiv). Buas
CYIIECTBUTENBHBIX 10 cocTaBy. OCHOBHbBIE I'PaMMaTHYECKHUE

MNPpU3HAKH UMEH CYLICCTBUTCIIbHBIX: POJ, MaACK U YHCIIO.
Omnpenenenre poaa mo cypdukcam u no 3uauenuo (Die
Hauptarten der Substantive. Die drei Kategorien der
Substantive: Genus, Kasus und Numerus. Die Bestimmung der
Genera (der grammatischen Geschlechter) der Substantive
nach Bedeutung und Suffixen).

MuoxectBenHoe uucio cymecrsurensabix (Pluralbil-

dung der Substantive): T tum: —e, = e; Il Tum: -n, —(e)n; 111

THn: —€r, ~er; IV tum: —; ~ ; V THn -S.

CKIIOHEHHE CYINECTBUTENBHBIX B E€IUHCTBEHHOM YHCIIE
(Deklination der Substantive im Singular); cunsHoe, sKeHCKOE,
cnaboe ckionenue. Ocodsie cinyuaun ckionenus (der Name, der
Gedanke, der Friede, der Buchstabe und das Herz):

Cunvnoe cxaonenue cyuecmeumenvnvix (die starke
Deklination der Substantive):

Nom. — der Hund das Glas
Gen. — des Hundes des Glases_
Dat. — dem Hund dem Glas
Akk. — den Hund das Glas

XKenckoe cxionenue cymectButenbHBIX (die weibliche
Deklination der Substantive):

Nom. — die Tasche

Gen. —der Tasche

Dat. — der Tasche

AkKk. — die Tasche

Oco6Goe ckionenue cymiecteutenbabix (die besondere
Deklination der Substantive):

Nom. — der Name

Gen. — des Namens

Dat. — dem Namen

Akk. — den Namen

das Herz

des Herzens
dem Herz /Herzen
das Herz



Crnaboe ckioHenue cymectsurenbueix (die schwache
Deklination der Substantive):

Nom. — der Mensch der Lowe

Gen. — des Menschen des Léwen
Dat. — dem Menschen dem Loéwen
AKk. — den Menschen. den Léwen

CKkoHeHHue CYIIECTBUTCIIBHBIX BO MHOXKXCCTBCHHOM YHUC-
1e (Deklination der Substantive im Plural):

Nom. — die Kinder

Gen. — der Kinder

Dat. — den Kindern

AKk. — die Kinder

3amemka: Ecmm  wums
MHO’KECTBEHHOM YHCIIE OKAHYMBAIOTCS Ha -S, -en (-n), To B
JATEeIHHOM Iafie’ke OHU HEe IIPUHUMAIOT cy(pPHUKC -N.

Apmuxns (Der Artikel). Buasr apTukieii: onpenenéHHbIH
((der bestimmte Artikel: der (Maskulinum/mannlich-der
Tisch), die  (Femininum/weiblich-die  Uhr), das
(Neutrum/séchlich-das Buch)) u neonpenenéuusiii (ein
(ménnlich/séchlich-ein Stuhl/ein Heft) und eine (weiblich-
eine Blume)). O6o3HaueHre apTUKIIEM pojia, MajIeKa, Yucia
(Die Funktionen des Artikels als das Geschlecht, die Anzahl
und der Fall).
Ckrnonenue aptukieii (die Deklination der bestimmten und
unbestimmten Artikel):
Die Deklination der bestimmten Artikel:

CYIIECTBUTCIIBHOC BO

Nom. — der das die

Gen. —des des der

Dat. — dem dem der

Akk. — den das die

Die Deklination der bestimmten Artikel im Plural:
Nom. — die

Gen. —der

Dat. — den

Akk. — die

Die Deklination der unbestimmten Artikel:
Nom. —ein ein eine
Gen. —eines eines einer
Dat. — einem einem einer
AKkk. — einen ein eine

Cnyan y1'[0Tp€6J'I€HI/I$[ OIPCACIICHHBIX U HEOIPCACIICHHBIX
aprukieit. OtcyrctBue aprtukis (der Gebrauch der
bestimmten und unbestimmten Artikel- Das ist ein Buch. Das
Buch ist interessant. Auf dem Tisch gibt es Blicher.).

Hma  npunazamenvnoe (Das  Adjektiv). (Die
Hauptmerkmale der Adjektive). Crenenn cpaBHeHusI
npunaratenapueix  (Steigerungsstufen  der  Adjektive).
Monoxwurensnas (Positiv-schon, klein), cpaBHuTenbHAs
(Komparativ-schoner, kleiner), mpeBocxommas (Superlativ_-
am schodnsten, am kleinsten) crenenmu.

Ucknrouenus (Ausnahmen) (gut — besser — am besten, der
(die, das) beste, Pl.die besten; nah-ndher-am néchsten, der
(das, die) nachste, Pl.die nachsten; hoch, hdher, am
hdchsten, der (das, die) hochste, Pl.die hochsten usw.).

Cxnonenne mpunararensieix (Deklination der Adjek-
tive). Ciaboe, CHIBHOE M CMEIIAHHOE CKJIOHEHHE MpHUIIara-
tenpHbIX (Schwache, starke und Gemischte Deklinationen

der Adjektive).
Schwache Deklination der Adjektive
Nom. — der schong Tag die nette Frau
Gen. — des schénen Tages der netten Frau
Dat. — dem schénen Tag der netten Frau
Akk. — den schénen Tag die nette Frau

Nom. — das schnelle Auto
Gen. — des schnellen Autos
Dat. — dem schnellen Auto
AKkk. — das schnelle Auto

Pl. die groRen Tische
der grofRen Tische
den grofRen Tischen
die groRen Tische

Starke Deklination der Adjektive

Nom. — schoner Tag nette Frau
Gen. — schonen Tages netter Frau
Dat. — schénem Tag netter Frau
Akk. — schénen Tag nette Frau

Gemischte Deklination der Adjektive

Nom. — ein schéner Tag eine nette Frau
Gen. —eines schonen Tages  einer netten Frau
Dat. — einem schénen Tag einer netten Frau
AkK. — einen schonen Tag eine nette Frau

CuHTakcwdeckue  (yHKIUU
Gebrauch des Adjektivs im Satz):

a) ynotpeOieHne mpuaraTeabHbIX B Ka4eCTBE UMECHHOMN
yactu ckazyemoro (Das Heft ist griin. Der Weg ist lang, Die
Tafel ist schwarz);

b) ymortpe6nenne mpumaratenbHBIX B (YHKIHH OIpe-
nenenust (das grine Gras, der lange Tag, die rote Mappe, die
neuen Blicher).

¢) [lepexo mpunaraTeIbHOTO B CYIIECTBUTEIHLHOTO.

Mecmoumenue (Das Pronomen). Paspsiisl MecTonme-
HUH TI0 3HA4YCHHIO: JIMYHBIC, MOPUTAKATCIIBHBIC, BOIIPO-
CHTENbHBIC, yKa3aTellbHbIe, HEompeAenéHHpie  (Man),
6esnuunbie (eS), Bo3BpatHble (SiCh) u oTpulaTeabHbIE Mec-
toumenust  (Personalpronomen (ich, du, er usw.),
Possessivpronomen (mein, dein, sein USW.),
Interrogativpronomen oder Fragepronomen (was, wer usw.),
Demonstrativpronomen (dies(-er,-¢,-es), jed(-er,-e,-es), jen(-
er,-e,-es), Indefinitpronomen (alle, beide, manche usw.),
Reflexivpronomen (mich, dich, sich usw.) Negativpronomen
(keiner, niemand, nichts)). CkinoHeHHe JHYHBIX MECTO-
umenuit (Deklination der Personalpronomen). OcobennocTtr
UX yIOTpeOIeHNUS.

VYuorpebnenne  u
Mecroumenus kein.

Nom. — kein Schrank

Gen. — keines Schrankes

Dat. — keinem Schrank

Akk. — keinen Schrank

Heomnpenenénno-nnanoe MecTonMeHre Man u 0e31naHoe
MECTOMMCHUE €S.

Vnorpebnenne mecronmennii alle, niemand, jemand.

npunaratenbubix  (der

CKJIOHCHHE OTpHULIATCIBHOT'O



CxJIoHEHHE U yr[OTpe6HCHI/Ie OTHOCHUTCIIBHBIX MCCTOMMEC-
auii (der, das, die, Plural die, welcher, welches, welche, PI.
welche - das Buch, das auf dem Tisch ist, ...).

MHOro3Ha4H0CTh MECTOUMEHUS €S.

Hma uucarumenwvnoe (Das Zahlwort). KonuuectBeHHbIE
u nopsiakoBbie yncnurensheie ((Kardinalzahlen (zwei, drei
usw. — zwei Blcher) und Ordinalzahlen (erste, zweite, dritte
usw).

OO6pa3oBaHne © yHoTpeONeHHE KONHYCCTBEHHBIX U
nopsakoBeix yucnurensHbix (Die Bildung und Anwendung
der Kardinal- und Ordinalzahlen): erste, zweite, dritte,
vierzehnte, sechzehnte, zwanzigste, dreilligste usw., Heute ist
der 8. November, aber gestern war der 7. November — Heute
ist der achte November, aber gestern war der siebte
November) .

Hapeuue (Das Adverb). Paspsiist Hapeunii o 3HAYEHHIO:
Hapeunss mecta (Adverbien des Ortes / Lokaladverbien),
Bpemenu (Adverbien der Zeit/Temporaladverbien), obpasza
neiicteus (Adverbien der Art und Weise), koiudecTBeHHbBIC
napeuns (Adverbien des Grades).

Hapeumnst, oOpa3yromue cTeleH! CpaBHEHUS 0COOCHHBIM
CIIoCcoO0OM:

viel mehr am meisten

gern lieber am liebsten
wenig minder am mindesten
bald eher am ehesten usw.

I'nazon (Das Verb). Tpu ocHOBHBEIE (JOPMBI HEMEIKOTO
rmarona (Drei Grundformen des Verbs: sagen - sagte -
gesagt; lesen - las - gelesen). OcHOBHBIE, BCTIOMOTATEBHBIE,
NpaBUIIbHBIC, HETIPaBHJIbHBIE U MomanbHble Taaroins ((Voll-
und Hilfsverben: sein, haben, werden); (regelmaRige Verben:
machen, spielen, hdren); (unregelmafige Verben: wissen,
stehen, tun); (Modalverben: wollen, mégen (mdchte), sollen,
mussen, kénnen, durfen und das Verb ,, lassen “). I'marosst ¢
OTJENSACMBIMI U HEOTHCTSACMBIMH Tpe(UKCAMH. (trennbare
Verben: aufmachen, einkaufen, mitnehmen); (untrennbare
Verben: besuchen, erzéhlen, gefallen).

Bpemennbie  ¢opmbl  rmarona.  OOpa3oBaHue U
ynorpebiienne BpeMeHHbIX Gopm (Zeitformen des Verbs):
Présens (Das Kind macht seine Hausaufgaben/ Das Kind
geht nach Hause), Prateritum (Imperfekt) (Das Kind machte
seine Hausaufgaben/ Das Kind ging nach Hause), Perfekt
(Das Kind hat seine Hausaufgaben gemacht/ Das Kind ist
nach Hause gegangen), Plusquamperfekt (Das Kind hatte
seine Hausaufgaben gemacht/ Das Kind war nach Hause
gegangen), Futur | (Das Kind wird seine Hausaufgaben
machen/ Das Kind wird nach Hause gehen). CornacoBanue
BpeMeHHBIX (opm (Kongruenz der Zeitformen).

CocnaraTelbHOE  HAKIIOHEHHWE C  YacTUIEH  «ObI»
(Konjunktiv 1l -"wiirde”-Form - Wenn ich Zeit héatte, wirde
ich gerne FuBball spielen).

Vupasnenne rmarona (Rektion des Verbs). Becnpen-
JIOKHOEC U IPEAJIONKHOEC YIIPABJICHUEC.

Heonpenenénnsie (Hecnpsiraemble) (QOpMBI  IJIAroia;
Wudunntue, npuyactre I, mpuuactme II (Der Infinitiv,
Partizip I, Partizip 11). Ux oGpa3soBanue, ynorpedicHre u

CKJIOHCHHC KakK IpuiaraTeiIbHOC u
Cy6crantusanus Gpopwm Partizip.

Nudunutus (Der Infinitiv). Yonorpednenue nnbpunuTHBA
¢ zu (beginnen, bitten, vergessen u ap.), u 6e3 zu (gehen,
fahren, modanvnuie 2nazonwr, Tnaron “lassen” w mp.): Der
Lehrer beginnt zu diktieren. Wir beschliefen den Jungen
heute zu besuchen.Wir gehen Biicher_holen.Wir mussen gut
lernen.

Ynorpebiienre THQUHATHBHBIX TPYIT U HHOUHATHBHBIX
o6opotoB. OGopoter um...zu+Infinitiv, ohne...zu+Infinitiv,
statt...zu +Infinitiv.

IMoBenuTenpHOe HakioHeHwe riarona (Der Imperativ):
obpasoBanue u ynorpebienue (Sprich richtig aus! Sprecht
richtig aus! Sprechen Sie richtig aus!).

CrpanmarenbHbiii 3aor rimarona (Das Passiv). O6pasosanme
U yHnoTpeOieHne BPEMEHHBIX (OPM CTpagaTeNbHOro 3ajiora
(Prasens, Imperfekt (Prateritum), Perfekt, Plusquamperfekt,
Futurum Passiv).

IIpeonozu (Die Prapositionen).

[Mpemmoru, tpebyromue mocie cebs Genitiv: wéhrend,
trotz, wegen, infolge, statt (anstatt) usw.

[Mpensnoru, Tpedytomue mocie cebs Dativ: mit, aus, zu,
bei, nach, von, aulRer, seit, gegeniber, entgegen.

[pennoru, Tpebyromme mocie ceds Akkusativ: ohne,
durch, gegen, fir, um, entlang, bis u mp.

IMpensnoru, tpebyromue mocie cedbs Dativ u Akkusativ
(Wechselprapositionen): in, an, auf, vor, neben, uber, hinter,
unter, zwischen.

VrorpebiieHre mpeyIoros in, an, Um BO BPEMEHHOM
snauenuu (in diesem Jahr, in diesem Monat, im Monat Mai,
im Januar; in der Woche, in der Nacht; am 24. Mai, am
Montag, am Samstag; um 3 Uhr, um 5 Uhr).

Coznt  (Die  Konjunktionen).  CounHHTEIBHBIE
(Beiordnende Konjunktionen: und, denn, aber darum,
deshalb, deswegen, entweder ... oder, weder ... noch, sowohl
... als auch, nicht nur ... sondern auch) v NOTUMHUTEIHHBIE
(Unterordnende Konjunktionen: dass, ob, als, wenn,
nachdem, weil, damit u ap.) coro3bL.

CHUHTAKCHC (DIE SYNTAX)

IMpocroe mnpemnoxenue (Der einfache Satz). Bumsr
MMPOCTBIX HpeZ[HO)KeHI/Iﬁ II0 ICJIM BBICKAa3bIBaHUA. IToBecTt-
BOBATCJIbHBIC, BOMNPOCHUTCIIBHBIC, MOBCIUTECIIBHBIC MPEII0-
xenus (Satzarten: Aussagesatz - Martina kauft eine neue
Uhr., Fragesatz - Wo wohnst du? und Imperativsatz- Mach
das Licht an!). I'pammaTtnyeckas OCHOBa HPOCTOrO
MPEIIOKEHUA. CoryiacoBanue MeXay MOMJISKAINUM H
CKa3yCMbIM. HOpSI,HOK CJIOB B MNpOoCTOM TMPEAJIOKCHUH.
Mecto B NpEeAJIOKCHUN CJIOB, BbIpAXKAKOMIUX OTPULIAHUC
(nicht, kein).

Crnoxuoe mpemtoxenune (Der zusammengesetzte Satz).
C10XHOCOYMHEHHBIE U CJ'IO)KHOHOZI‘H/IHEHHLIS IPEAI0KEHUA
(Satzreihe und Satzgefiige). Mecto crnpsiraemoro riaroia B
TJIABHOM M NPUAATOYHOM MPCIATOKCHUAX. HOpSUIOK CJIOB B
npunarouHoM npemnoxenun (Die Wortfolge im Nebensatz).

Bunabl npuIaTOYHBIX MNPEASIOKEHUMN: ONOJIHUTEIbHOE
(die Objektsatze - Er denkt, dass sie Recht hat),
ompenenurenbHoe (die Attributsatze- Das ist der Mann, der

Hapeuue.




das Buch geschrieben hat), o6crosrenscTBEHHBIE
(Adverbialtsatze) — Bpemenn (die Temporalsatze-_Als ich 6
Jahre alt war, ging ich in die Schule), npuuunsr (die
Kausalsétze- Ich gehe heute nicht in die Schule, weil ich
starke Kopfschmerzen habe), uemu (die Finalsatze- Anne
bringt ihr Fahrrad zu ihrem Vater, damit er es repariert),
ycnoeus (die Bedingungssétze- Wenn ich Zeit habe, besuche
ich dich) — mpumaTouHbIie TIPEIOKEHHSL.

CITHCOK OCHOBHOH JTHTEPATYPhI

7. T.Korimbayli. Deutsch. 10-cu sinif. — Baki, 2022.
8. T.Korimbayli. Deutsch. 11-ci sinif. — Baki, 2023.

CITHCOK JIOIIOJIHUTE/TbHOH JINTEPATYPbI

1. C.Qurbanli, I. Mommadova, A.Mammadova Deutsch.
5-ci sinif. — Baki, 2020.

2. F.Veysalli, Z.Quliyev, . Mammadova. Deutsch. 6-ct
sinif. — Baki, 2021.

3. S. Adisova. Deutsch. 6-ci sinif- — Baki, 2021.

4. S.Adisova. Deutsch. 7-Ci sinif. — Baki, 2022.

5. I Mammadova. Deutsch. 8-Ci sinif. — Baki, 2023.

6. F.Veysalli, Z.Quliyev, . Mammadova. Deutsch. 9-cu
sinif. — Baki, 2020.

1. “Deutsch”. Vasait. “Abiturivent” jurnalimin xiisusi
buraxilisi. — Baki. 2019.

2. “Deutsch”. Buraxiliy imtahami modelina uygun
qiymatlondirma vasitalori. “Abituriyent” jurnalinin
xtisusi buraxiligi. — Baki. 2023.

3. Moaktablinin almanca-azarbaycanca ligati, “Abitu-
riyent” jurnaliin xtisusi buraxilisi. Baki, 2001.

Ipoepamma 6vina obcyxcoena u npunsama 05.09.2025
200a Ha coopanuu (Ilpomoxon Ne 2), npoeedéntom 6
Tocyoapcmeennom sK3aMeHaAYUOHHOM YeHpe.

I'31] svipasicaem 61a200apHoCmb RPUHUMABUIUM
yuacmue 8 n0020moeKe OaHHOU NPOZPAMMbI.



D PAHITY3CKMI SA3bIK

®OHETHKA (LA PHONETIQUE)

3BYKOBOH cocTaB (ppaHIy3ckoro s3pika. COOTHOIICHHE
3BykoB u OykB. CesspiBanme (la liaison) wu crerenue
(I’enchainement). ~ OTKpBITBIA W 3aKPBITBIH  CJIOTH.
CroroaeneHue.

JJEKCHKA (LE LEXIQUE)

Jlekcuueckoe M TpaMMaTH4ecKoe 3HA4YeHUS CJIOBa.
OnHo3HauHble W MHOro3HauyHbie cioBa. CuHoHHMBI (les
synonymes). Awntonumbl (les antonymes). VYcroiiuusbie
COYETaHus CJIOB.

Cnoeoobpaszosanue (la dérivation). ObpazoBaHue CJIOB C
nomomipo cypdukcos (-ment, -ieme, -té, -ier, -iére u ap.) u
npucTaBok (npedurcos) (re-(ré-), in-, anti-, contre-u ap.).
[pocThle, COCTaBHBIC H CIO0KHBIE CIIOBA.

TPAMMATHKA (LA GRAMMAIRE)

MOP®OJIOT' U (LA MORPHOLOGIE)

Hma cywecmeumenvuoe (le nom). OcHOBHbIE

rpaMMaTHICCKHE TIPU3HAKA CYIIECTBUTEIBHBIX.
CoOcTBeHHBIC U HAapHIIATEIFHBIC IMEHA CYIICCTBHTEILHBIC.
HcuncnsieMbie 1 HeHMCUYHCISIEMbIC IMEHA CYIIECTBUTEIBHEIC.
OnymieBiI€HHBIE W HEOMYNICBIEHHBIE HMEHA CYIICCTBH-
TCJIbHBIC. CyL[IeCTBI/ITeJ'IbHI)Ie MYKCKOT'O M KEHCKOTO poJa.
OO0pa3oBaHrWe WMEH CYIIECTBUTENIBHBIX J>XEHCKOTO pOoJa.
OO0pa3oBaHre >KEHCKOTO poOJia CYIIECTBUTEIHHBIX, BbIpa-
JKAIOLIKE CIIEIMAIBHOCTD, MPOGECCHs U HAIIMOHATIBHOCTD.

EnuHCTBEHHOE M MHOXXECTBEHHOE  4YHCIO  UMEH
cymecTBUTeNbHBIX. OOpa3oBanue (OopM MHOKECTBEHHOTO
ypcna UMEH CYIIECTBHTENBHBIX. OcCOOBIE ClIydau, B TOM
YHcIie MHOXKECTBEHHOE YHUCIIO CYIICCTBUTEIBHBIX, OKaHYH-
Batoruxcst cy(urcamu -al, -au, -eau. CyiiecTBUTEIbHEIC,
KOTOpBIE HE MEHSIOTCSI BO MHOYKECTBEHHOM YHCIIE.

Apmuxns (I'article). Heonpenenéunsie (I'article indéfini)
u onpenenéuusie (l'article défini) aptuxnu. CokpaliéHHbIN
aptukis (l'article élidé).

Cnurnbie aptukim (les articles contractés): au, aux, du,
des.

Yactuunble aptukiy (les articles partitifs): du, de la, de I'.
VYrorpebienne de BMeCTO YacCTHYHOTO apTUKIS B
OTPHUILIATEIFHBIX MPEUIOKEHUSIX, a TaKKe Iocle CJOB,
0003HaYAIOIINX KOJIMIECTBO, 00BEM, MEPY U T.1.

Otmnune ompenenéunoro apruxis (le, la, I, les) or
HIPAMBIX JONOJTHEHUH, BBIPAXKEHHBIX ATHMH Xe (QopMamu;,
OTJIMYNE CIIUTHOTO apTUKIIA dU OT YaCTUYHOT'O apTUKIIA du,
OTJINYME HEONPEAEIEHHOTO apTHKIsE JeS OT CIMTHOTO
aptukist des. Criyuam 3aMeHbl YaCTHYHOTO apTHKIS C
omnpeeIEHHBIMU nepen

APTUKIIAMU HCCUHUTAaCMbIMHU

CYHICCTBUTCIbHBIMMU.

Ciyyan 3aMeHBl HEONpeeJEHHbIE apTUKIIA HPEIUIOroM
de.

Ciyuaun HeynoTpeOIeHus apTHKILS.
(I'adjectif).
rpaMMaTH4YecKue MPU3HAKW npuiararenbHbix. OOpazoBanue

Hmn  npunazamenwvroe OcCHOBHbBIE
JKEHCKOTO poJia UMEH TpuiiaraTebHbIX. JKeHCKHil pox UMEH

IpHJIaraTebHbIX, BBIP)KAIOLINX HaIlIOHAJIBHOCTb.
[punaratenbHble, HE H3MEHSIOLINECS 1I0 POJAM.
ObpazoBanne  (GOpMBI
HpHIaraTe’IbHbIX. MHOKECTBEHHOE YHCIIO MPUIIaraTebHBbIX,
¢ cyboukcom -al. CormacoBaHWe NPHIATaTEIBHOTO C

CYIIECTBUTCIBHBIM, K KOTOpPOMY OHO OTHOCHUTCA. Mecto

MHO>XXCCTBECHHOT'O quciaa

NpuIaraTejgbHBIX B OPEUIOKEHHUH. [lpuiaratesbHbIe,
YIOTpeOIIIOIUECs Mepesl cylecTBUTeNbHbIMH. CoracoBa-
uue npunararensnoro quel (quelle, quels, quelles) co croso,
K KOTOPOMY OH OTHOCHTCSI.

Crenienn nmén npumararessHeix (les degrés des adjectifs):
nonoxutenbHas (le degré positif), cpapantensuasn (le degré
comparatif) u npeBocxomuas (le degré superlatif) cremenn.

[TpeBoCcX0IHAS CTENEHb, BRIPAXKAIOIIASICS IPU MTOMOIIH le
plus u le moins. AGconIOTHBI HPEBOCXOJHBIA CTETeH,
BeIpakaronuecst nmpu momorru bien, fort, extrémement.

CpaBHUTeNbHAasE M TPEBOCXOJAHAs CTENEHH Ipuiara-
TenpHBIX bONn, mauvais, petit.

Heonpenenéunsle mnpunaratenpusie: plusieurs, tout,
toute, tous, toutes, méme u 0p. OCOOCHHOCTH yIOTPEOICHUS
HEOIpeIeNIEHHBIX MpUIaraTeNibHeIX tout 1 méme.

VkaszarenpHble W OPUTSKATENbHBIC ITPUJIAraTelibHbIC
(merepmunatusel) (les adjectifs (ou les déterminatifs)
démonstratifs et possessifs).

CuHTakcuueckue QyHKIMH IpUIaraTeIbHbIX.

Hmsa uucnumenvroe (le nom de nombre). Komnuecr-
BEHHbIE W TMOPSIIKOBBIE YHUCIUTENbHBIE. OOpa3oBaHHEe U
yIoTpeOJieHHE MOPSIKOBBIX YUCIUTENbHBIX.

Mecmoumenue (le pronom). Pa3psapl MeCTOUMEHUH.

Jlmunsre Mecrommenust (les  pronoms  personnels).
VYnaapHsle U HeyaapHbie (OPMBI JUYHBIX MECTOMMEHUH |
0COOEHHOCTH ux YIOTpeOICHHUS. OcoberHOCTH
yIoTpeOsieHHUsT TUYHBIX MECTOUMEHHUIl B POJIM MPSMOTrO U
kocBeHHoro gpononnenuit (COD/COl) m ux wmecto B
Npe/II0KEHHH.

BonpocurensHple  MECTOMMEHHS (les  pronoms
interrogatifs): qui?, qui est-ce qui?, qu' est-ce qui?, qui est-
ce que?, qu' est-ce que?, a qui?, de qui?, a quoi?, de quoi? u
Ap.

Heonpenenéuusie mectoumenus (les pronoms indéfinis):
on, tout le monde, personne, tout, rien, chacun, quelqu‘un,
tous, autre, nul, tel u ap. OcobenHoct ymnoTpebIeHUS
HEOTPEIeIEHHBIX IPUIIATATEeIbHBIX.

Vkazatesnshbie Mecronmmenust (les pronoms démonstratifs).
[pocThie U cnoXHBIE POPMBI YKA3aTEIbHBIX MECTOUMEHHUIA.
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[pursokarensapie  Mmecrommenus — (les  pronoms
possessifs). OcoGeHHOCTH YIIOTPeOICHH TPUTKATCIBHBIX
MECTOUMEHHI.

OtHocutenpHble MectoumMenus (les pronoms relatifs).
Ipocteie (qui, que, dont, ou) u cioxusie (lequel, laquelle,
lesquels, lesquelles; auquel, a laquelle, auxquels, auxquelles,
duquel, de laquelle, desquels, desquelles u T.1.) dopmer
OTHOCHTEIIEHBIX MECTOMMECHHH.

Mectonmenus en u'y. OCOOEHHOCTH X yIOTPeOIeHUS U
CHHTaKCH4eCKUe (YHKIHH.

Hapeuue (l'adverbe). TlpocTteie U cocTaBHBIE Hapedus.
OO6pa3oBaHue Hapednii oOpaza [EHCTBHUS C TOMOIIBIO
cybdukca -ment m UX OTIMYHE OT CYIIECTBUTEIbHBIX,
00pa3yIoIIMXCs ¢ TOMOIIBIO 3TOro ke cyddukca.

Paspsimpl Hapeumii TO 3HAUCHWIO: HApe4Hs MecTa,
BpeMeHH, o0pa3a MAEWCTBHs, YTBEP)KICHUSA, OTPHUIAHUA,
KOJIMYECTBA U JIp.

Mecro Hapeuwmii beaucoup, peu, assez, plus, trop u ap.,
YIOTpeOIIeMBIX B KOJMYSCTBEHHOM 3HAUCHHUH B CIIOXHBIX
BpPEMEHHBIX (hOpMax.

BripakeHne HeonpeaeIEHHOTO KOJIMYECTBA IIPH TOMOIITH
cios plus de ..., des milliers de ... u ap.
degrés des adverbes):
CPaBHUTEILHOIO M TIPEBOCXOJHOTO CTENEHEW Hapeuui.
CpaBHHTENBbHAsST © TPEBOCXOMHAs CTETIICHW Hapeuuit
beaucoup, peu, bien. Souvent - plus souvent - le plus souvent
Kak BeIpakeHus nHTeHcuBHOU crenenu (le degré d'intensité)

Crenenu  Hapeunii  (les

HapeYHsl.
I'nazon (le verbe). 13psBuTeIIbHOE HAKIIOHEHUE IJ1aroJia.
[IpocTeie BpeMeHHbIE (JOPMBI IIaroJI0B B U3bSIBUTEILHOM

HaKJIOHEHHH: oOpasoBaHue W ymotpebienue le présent de

I'indicatif, le futur simple, le passé simple, |’ imparfait u le

futur dans le passe.

CrnoxxHble

BPEMCHHBIC HU3BABUTCIBHOTO

(hopMBI
HakioHennsi. OOpasoBanme u ymoTpeGienne le passé
composé u le plus-que-parfait. CornacoBanue mnpuyacTus
npouiemero Bpemenu (le participe passé) B poxe u uuncie ¢
NO/UICKAIM B BPEMEHHBIX  (opMax,
00pa3yrommxcsl ¢ TOMOIIBI BCIOMOTATEILHOTO TJIaroJjia

étre. Ocobennoctu ymotpeGenust le participe passé B poiun

CJIOKHBIX

OTpeIeNICHUSL.

O6pasoBanue u ynorpedieHue BpeMeHHbIX Gopm le futur
proche (le futur immédiat) u le passé récent (le passé
immédiat).

CornacoBanue BpeMEH B M3bSBHUTEIBHOM HakioHeHuH (la
concordance des temps de !' indicatif): 1. Ilnan HaCTOAILETO
Bpemenu (plan du présent). 2. Ilnan nporreaniero BpeMeHu
(plan du passé).

[poHoMuHaIBEHBIE (MecTOMMEHHBIE) Tiaroisl (les verbes
pronominaux) u 0COGEHHOCTH UX YIOTPEOICHUS B MPOCTHIX
U CIIOXKHBIX BPEMEHHBIX (opMax riaroa.

Mozanshsie riarodsl (les verbes modaux): pouvoir, vouloir,
devoir. OcoGeHHOCTH MX CIPSDKEHUS M YIOTPEOICHUS.
rnmaroiqa  (le  mode
impératif): yrBepauTensHas 1 oTpUIATENbHAS (POPMBIL.

IloBenurenpHOE HAKJIOHCHUC

Vcnosroe Hakinonenue riarona (le mode conditionnel).

OO0pa3oBaHne W yHOTpeOJICHHE HACTOSIIETO BPEMEHH
yciosHoro Hakionenwus (le conditionnel présent).

CornacoBaHue BpeMEH MOCIe Cor3a Si.

OO0pa3oBaHre W YHOTpEOJICHHE HACTOSIIETO BPEMEHH
cocnararenpHoro Haknounenust (le subjonctif présent).

CopsbkeHre 0OMXOAHBIX TJaronoB 3-it rpymmer (Venir,
prendre, faire, étre, avoir, aller, savoir, pouvoir, vouloir u
T.1.) B subjonctif présent.

HeiicteutenbHpiii  3amor rmarona (la voix active):
oOpa3oBaHue U yrnorpeOieHue.
rmaroga  (la  voix
oOpazoBaHue U ynorpedieHue.

[MTo6yauTenbHbIit 3aor riaarona (la voix factitive).

Hecmnpsiraembie  ¢opmbr  rinarona (les formes non-
personnelles du verbe): npuuactre HacTosIero Bpemenu (le
participe présent), npuuactue mpoineaniero Bpemenu (le
participe passé). Heempuuactue (le gérondif) u ero
CHHTaKCHYECKUE ()YHKIIHH.

Ilpeonozu (les prépositions): a, avant, avec, apres, de,
devant, chez, pendant, par, pour, prés de, sous, sur, parmi,
entre, sans (sans+verbe; sans+nom), derriére, en, au milieu
de, vers (B 3HaueHHH BpEMEHH U MecTa), autour de, au-dessus
de, au-dessous de, jusqu'a (B 3HaYEHHUH BPEMEHH U MECTA),
dans (B 3HaueHuu BpeMeHH u MecTa), depuis u ap.
OcobOeHHOCTH yNOTpeOJIeHHsT TPEIUIOroB Nepe]] Ha3BaHH
CTpaHa M TOpo/.

Coiosul (les conjonctions). CounnurensHbie (et, U, mais,
car) u moJuUMHMTENbHEIE (parce que, comme, que, des que,
lorsque, pendant que, quand, si) coro3sl.

OTpuiaTebHbIEe YacTHUIIBL NE ... Pas, Ne ... jamais, ne ...
rien, ne ... plus, ne ... personne u nip.

IMaccuBHBI  3a10T passive):

YcunurenbHbIe YaCTUIBI (UE | Si.

CHUHTAKCHC (LA SYNTAXE)

IMpocroe mpemnoxenue (la proposition simple). Tumsr
NPOCTBIX MPEUIOKEHUH MO I€JM  BBICKA3bIBAHUSA U
HMHTOHAIMH:
TIOBEJMTENbHBIE (YTBEPIUTENILHAS M OTPHIATETbHAS (POPMBI)
W BOCKIIMIATENILHBIE TPEUIOKeHus. [IOpANOK CIOB B
MOBECTBOBATEIBHOM MPEIIOKEHHH.

O06pa3oBaHHe BOMPOCUTENBHBIX MPEIOKESHHUIA.

O6uue BOIMPOCHTEIHHbIE

06pa3yroumeca C IOMOINBIO MHTOHAIWH; BOIIPOCUTCIILHBIC

IIOBCCTBOBATCJIBHBIC, BOIIPOCUTCIILHBIC,

BOIPOCHIL: NPEeUI0KEHHS,
TPEUTOKEHHST, HAYMHAIOIIHECS C BOIPOCUTENHHOTO 060pOTa
est-Ce que; BONPOCHTEIBbHBIC MPEIOKEHHUS, 00pa3yoIInecs
C TIOMOINBIO WHBEpcHH (TIPOCTast W CIOXKHAS HHBEPCHS).
Oco0sle cayJan.

[TopsAOK CIIOB B BONPOCHTENBHBIX MPEI0KEHHUSIX.

['maBHble wieHsl npeanoxenus. [lomnexamee (le sujet).
Bormpoch! K o UIeKamM, BEIPaKEHHBIM OyIIEBIEHHBIMH 1
HEOIyIIEBIEHHBIME CyIllecTBUTEIbHBIMU. QUI? QUi est-ce
qui ? Qu'est-ce qui?

Ckaszyemoe (le prédicat). I'maromsHoe ckazyemoe (le
prédicat verbal). Bompocsl K TIJaroJisHOMY CKa3yeMOMY.
Cocrasroe ckasyemoe (le prédicat nominal). Bompocsr k



COCTaBHOMY MMEHHOMY CKa3yeMOMY: BOIPOCHI K HMEHHbBIM
YacTsIM, BBIPQKEHHBIM OJYLICBISHHBIMH M HEOIyLICBIEH-
HBIMH CYUIECTBUTENbHBIMU (Qu’est-ce que c’est? Qui est-
ce?); BONPOCHI K HMEHHBIM BBIPKCHHBIM
npwiaratedpbHbiME  (COMMeNnt?) m Bompochkl K HMMEHHBIM
YaCTSAM, BEIPAXKCHHBIM MPUIIAraTeIbHBIME, 0003HAYAI0 IIUMH
useta (De quelle couleur...?), BONPOCHl K IMCHHBIM YacTsIM,
BBIpQKCHHBIM uncuTe pHpIMU (Combien?).

Bompocsl K MPSMBIM W KOCBEHHBIM JIOTIOJIHCHUSIM,
BBIDQKCHHBIM ~ OIYIICBISHHBIMH M  HEOMYIICBIEHHBIMU
CYIIECTBUTEIbHBIMHU.

Omnpenenenne (le complément attributif). Cornmacosanne
B YHCIC M POJE BOMPOCHUTEIBHOIO MPHUIATaTeIBHOTO CO
CIOBOM, K KoTopomy ono otHocutcs (Quel, quelle, quels,
quelles). Bompocsl « BBIPAKCHHOMY
YHCITUTEbHBIM. OPEUTOKEHHUSAX,
HaunHatomuxcs ¢ Combien de.

O6croarenscTBa (les compléments circonstanciels).
OcobeHHOCTH  yTIOTpeOICHUS obpaza
JICHCTBHS, BPEMEHH, MecTa M OpH4uHbL OOCTOATEIHCTBA
oOpaza geiicTBus, 00pa3oBaHHBIC TP MOMOIIH cypduKca -
ment.

[ToBenurenbHbIE

4acTsIM,

ONpEENICHUIO,
Ilopsnox  cioB B

00CTOSITENIBCTBA

propositions
impératives). O6pa3oBaHne OTPHUIIATEIBHON M YTBEPAUTEIb-
HOU (pOPM TOBETUTENbHBIX MpeoxeHui. [IopsIoK CloB B
TMOBEJIMTCIIbHBIX MPCAJIOKCHUAX.

npemtoxenns  (les

propositions
négatives). OOpa3oBaHWE OTPHUIATEIBLHBIX MPEITOKEHUI
[PH TIOMOIIH NE ... Pas, Ne ... rien, ne ... personne, ne ... jamais
UuT.AO.

OrpaHnyYUTENIEHOE BRIPAKEHHE NE ... qUe. YoTpebieHue
BhIp2XKeHui ¢ 'est ... qui, c'est ... que.

TopsiIoK CIIOB B MPEUIOKEHUX ¢ VOICI 1 VOoila.

besmumsie npemioxenns (les propositions impersonnelles) u
6esnmuunbie raaroasl (les verbes impersonnels). T'marodsr,
yIoTpeOIsIoIIUecs: TONbKO B Oe3nuyHoil ¢opme. I'narossl,

OrpunatenbHble  MPEAJIOKESHUS (Ies

yIoTpeOIIIoIIUecs B IMYHOM 1 Oe3nn4Hol Gpopmax.

VYTBepAUTeNbHAs, BONPOCUTENbHAS ¥ OTpHLATEIbHAs
(dopmei obopoTa Iy a.

WNHbuHUTHBHBIE
infinitives).

Cnoxnoe npeasoxenue (la phrase).

Crnoxnocounnénnsle mpemioxenus (les phrases de
coordination).

CrnoxuononunHéHHble npemnoxenus (les phrases de
subordination).
JononauTenbHoe npuaarounoe (la proposition subordonnée
complétive), onpepenurensaoe npugarounoe (la proposition
subordonnée relative), obcrosiTenbeTBennbie npraaTounsie (les
propositions subordonnées circonstencielles) — npunaroussie
Bpemennu (la proposition subordonnée de temps), npuuuHbI
(la proposition subordonnée de cause), ycioBus
(la proposition subordonnée de condition).

Ipunoxenune (1’apposition). OcoGennoct yroTpebiie-
HUS IPUTOKCHHS.

npemnoxenus  (les  propositions

Buasl  nmpuaaToyHBIX — MPEAJIOKEHUMN:

Ipsimast (le discours direct) u xocsennas (le discours
indirect) peus (wmu le discours rapporté). Ilepexon mpsiMoit
pC€Un B KOCBCHHY1O.

Otuker peun (les actes de parole).
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